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■ SageHagan GmbH, in O b e r ä g e r i , CH-170.4.008.132-5,
Müsliweg 8, 6315 Oberägeri, Gesellschaft mit beschränkter Haf-
tung (Neueintragung). Statutendatum: 21.05.2008. Zweck: Er-
bringen von Beratungsdienstleistungen vor allem an Kadermit-
arbeiter von nationalen und multinationalen Unternehmen
und/oder Unternehmensgruppen anhand von selbstentwickelten
kunden- und/oder produktspezifischen Marketing-, Kommuni-
kations- und/oder Unternehmensführungsstrategien, Planung,
Entwicklung und Durchführung von kundenspezifischen Trai-
nings- und Schulungseinheiten sowohl als Einzel- wie auch als
Gruppenunterricht, Planung und Durchführung von Weiterbil-
dungsveranstaltungen sowie Karriereplanung; vollständige
Zweckumschreibung gemäss Statuten. Stammkapital: CHF
20’000.00. Publikationsorgan: SHAB. Mitteilungen an die Gesell-
schafter erfolgen per Brief, E-Mail oder Telefax an die im Anteil-
buch verzeichneten Adressen. Gemäss Erklärung der Geschäfts-
führung vom 21.05.2008 untersteht die Gesellschaft keiner or-
dentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschränkte Revi-
sion. Eingetragene Personen: Sage, Gary, namibischer Staatsan-
gehöriger, in London (GB), Gesellschafter, ohne Zeichnungsbe-
rechtigung, mit 99 Stammanteilen zu je CHF 100.00;
Auckenthaler, Martin Ulrich, von Pully und Zürich, in Horgen, Ge-
sellschafter, ohne Zeichnungsberechtigung, mit 2 Stammantei-
len zu je CHF 100.00; Hagan, David John, britischer Staatsange-
höriger, in Hertfordshire (GB), Geschäftsführer, mit Einzelunter-
schrift und Gesellschafter, mit Einzelunterschrift, mit 99 Stam-
manteilen zu je CHF 100.00; Radwillowicz, Edyta Beata, polnische
Staatsangehörige, in Versoix, Direktorin, mit Einzelunterschrift.
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